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A  most múlt kedden történt, hogy a 
kormány javaslatot terjesztett az or­
szággyűlés képviselőháza elé egy 560 
milliós államkölcsön felvétele dolgában

A  nagy államkölcsön kérdésével nem/
kivártunk politikai szempontból foglal­
kozni. Elvégzik azt a tóvárosi lapok. 
Mi a magunk részéről már most, ideje­
korán |az indokolásnak ahhoz a részé­
hez óhajtunk hozzászólni, amely az új 
állami beruházásoknak harangozik be.

A javaslat indokolása szerint millió­
kat kíván a kormány a vasúti vonalak 
fejlesztésére, a vasúti állomások kibövi» 
lésére, egyéb vasúti és vizi beruházd 
sokra költeni. így tehát az uj államköl­
csön bennünket, bajaiakat nagyon is 
közelről érdekel Érdekel különösen a 
vasúti állomások kibővítésének a kér 
dése és a vízi beruházások ügye.

A  bajai vasúti állomás feltétlen ki­
bővítésre szorul. Ezt talán felesleges 
magyaráznunk. Éppen a napokban 
irtunk ehelyütt egy cikket, amelyben 
ecseteljük azokat a tarthatatlan állapo­
tokat, amelyek a bajai vasúti állomáson 
— úgy a személy-, mint a teherpálya­
udvaron — uralkodnak. Nap-nap után 
tűrhetetlenebbé válik ott a helyzet A 
mi vasúti állomásunk nemcsak a bajai 
forgalom lebonyolítására volna elégtelen, 
de még valamire való élénkebb forgal­
mú falusi állomáséra is. Ma úgy va 
gyünk ezzel a dologgal, hogy a kör­
nyéken mindenütt kibővitették a vasúti 
állomásokat, csak éppen Baján nem. A  
szomszédos Bátaszéken teljesen uj fel 
vételi épületet emeltek, mi pedig mara­
dunk a mi régi szűkös viszonyaink kö­
zött. Pedig az állomás kibúvásét erre 
az évre kilátásba helyezték.

De van még egy sürgős kielégítésre 
váró kérdés. És ez a szegedi úti vasúti 
átjáró kérdése. A város már évek 
hosszú sora óta sürgeti, hogy ezen a 
nagyforgalmú helyen épitsen a M Á V. 
vagy egy felül , vagy egy aluljárót. 
Mert az ottani állapotok tarlhatatlanok. 
A  vasúti állomáson megnövekedett for­
galommal gyakoribbá váltak a tolatá­
sok is. És most úgy állunk ezzel a do- 
loggal, hogy néha 20— 30 kocsi is ösz- 
szetorlódik úgy a síneken innen, mint 
a síneken túl. És nein egyszer fél órá­
nál is több időt kell vesztegelni hiába, 
mert sok a tolatás. Ez persze nagy 
hátrányára van Baja város gazdasági 
életének. De nemcsak ebből a szempont­
ból kell megítélni ezt az ügyet. A  biz­
tonsági szempontból is figyelembe kell, 
hogy vegyük. Ezen az útátjárón ve­
szélyeztetve van a polgárság élet és 
vegyonbiztonsága is Nem egyszer for­
dult már elő a bajai vasúti állomás 
körül súlyos, sőt halálos kimenetelű 
szerencsétlenség. A  város közönsége 
sürgette gyakran a vasúti átjáró ügyé­
nek rendezését. A  magyar államvasút 
hajlandónak is nyilatkozott az átjáró 
kérdésének a rendezésére. De olyan 
súlyos feltételekhez kötötte ezt, amelyet 
mi el nem fogadhattunk. Horribilis ösz- 
szegü hozzájárulást kívánlak tőlünk. Ér­
dekes. Hiszen első sorban az állam­
vasutak érdeke, hogy az államvasutak 
vonalain meglegyen a kellő vagyon- 
és életbiztonság. Ezt a kérdést végre 
rendezni kell

A beruházási kölcsönből még egyéb 
bajai érdekű kérdéses vár elintézésre A  
A  téli kiépítése fel van ve ve az állami 
beruházások közé. Es úgy tudjuk, hogy 
tervbe volt véve, hogy a bajai kikötőt 
sorrendben előbbre akarta helyezni a 
múlt kormány. Ez nem is annyira helyi,

mint általános közérdek. Mert a Dunán 
Budapesttől egészen le az Aldunáig, 
nincsen megfelelő és kielégítő téli ki­
kötő, ahol a hajók téli menedéket nyer­
hetnének. A  bajai téli kikötő kiépítése 
tehát mindenek fölött közérdekű kérdés. 
Ezzel egyidejűleg meg kellene csinálni 
a kereskedelmi kikötőt is.

Amikor benyújtotta a kormány az uj 
államkölcsön iránti javaslatát, szüksé­
gesnek véltük a bajai érdekekre ráirá­
nyítani a közfigyelmet. Most, amikor 
milliókat és milliókat költenek államiv  *. I
szükségletek fedezésére, nem szabad a 
bajai szükségleteket sem elhanyagolni.

A föltétien behódolás.Baja, 1910. julius 13.Az a felirat, amelyet Láng Lajos fogalma­zott meg s amely mindenesetre keresztül is fog menni a Házban, még a régi rendszerfeltámasztásánál is egyszerűen lemond minden
■ |nemzeti jogról nemcsak hallgatólagosan, ha­nem kifejezetten is!Az egész felirat a kényre-kedvre valóbehódolás.Aki vissza megy a legutóbb múlt napok gyökeréig s az országgyűlési naplót vissza­felé lapozza, az rá fog jönni arra, hogy az obstrukció tulajdonkép ott kezdődik, amikor a bécsi hadügyi kormány Széli Kálmán miniszterelnökkel be akarta nyujtatni a fele­melt ujoncpótlékról szóló javaslatot.Azóta az ujoncjutalék felemelése folyton kisértett, de nam akadt politikus, aki azt ellenérték nélkül be merte volna ajánlani. Sőt a legutóbni válságban Wekerle ezt a pontot érinteni sem merte, hanem közgazda- sági előnyök kivívásával akarta a parla­ment munkaképességét helyreállítani. Andrássy Gyula gróf abban a megoldási tervben, ame­lyet felvett, a véderő terén szerzendő előnyók árán merte csak kilátásba helyezni a meg­oldást.És most ime a Kolombusz tojása; Csak be kell verni a fenekét! Igaz, hogy a tojás már nem tojás, de azért megáll!Nemény Testvérek Telefon 154

nagyszálloda

Budapest, József körút 16.- - - - - - - - - - - - - -
A  főváros legújabb és legmodernebb elsőrangú szállodája a város központjában.120 vendégszoba. Olvasó és társalgó termek. Központi gőzfűtés.
Fürdőszobák. Lift. Vacuum Cleaner. Minden szobában hideg és meleg vízvezeték.Mérsékelt árak Ä E S S - h legfigyelmesebb kiszolgálás.
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Khuen-Héderváry Károly összeszedett olyan többséget, amely «a nép-akarat spon­tán megnyilatkozásának szüleménye« po­tom tizenöt millióba került csupán - s miitoi ez a többség meg volt, akkor már be lehe­tett terjeszteni < lyan felirat szöveget, amely a kiegyezési törvény minden revíziója néikin iegyszerűen kimondja, hogy •. . . Abban az erős meggyőződésben, hogy j a monarchia nagyhatalmi állása hazánk fej­lődésének eg_yík legfontosabb feltétele, köte- lességszerűen foglalkozunk a véderő elenged- | hetttknnek mutatkozó fejlesztésével, mindig j azon fentartással, melyet felséged is szűk- j ségesnek tart kiemelni, hogy t. i. az ország anyagi erejét lelkiismeretesen mérlegeljük és a mellett a családfentartásnak a nemzet fej­lődését biztositó érdekeit megóvjuk és a pol- i gári kereset zavartalan működését ne veszé­lyeztessük. A hadsereg harckepességét lénye­gesen fogja fokozni ama reformok teljes végrehajtása is, a melyekhez Felséged 1903-ban hozzájárulni kegyeskedett. Ezekben a hadse­reg egységes vezérletének, vezényletéinek és belszervezetének érintése nélkül érvényesül a nemzet számos régi vágya és jogos törek- ' vése és folyamatban levő végrehajtásuknak befejezése erősíteni fogja a nemzet és had­serege közt fennálló értelmi és érzelmi kap­csokat és hatványozni fogja az ebben rejlő erkölcsi erőt.Ugy-e milyen egyszerű megoldása Ko­lumbusz tojása problémájának, a véderő ; elengedhetetlen fejlesztése, a százmilliókba kerülő uj páncélos szörnyetegek építése, a | tábori tarackok, folytonosan uj rendszerű fegyverek, egyéb felszerelések milliárdokra menő befektetése, az ujonclétszámnak a* • ' I»szükséges mennyiségre« való felemelése ez: mind benn van, mind meg van Ígérve min­dig azzal a fenntartással, a melyet az ural­kodó is szükségesnek tart s amelynek leg­pregnánsabb s legkategorikusabb kifejezése a Chlopyban kiadott hadiparancsban inkárnáló- dott, amely a magyai nemzet jogos és mél­tányos kívánalmaira egyszer s mindenkorra kimondotta a — soha!-t.No de ilyen egyszerű! Egyszerűen betör­jük a tojás fenekét és a nemzeti követelése­ket elejtjük, meg lesz az ujonclétszám és a milliárdos teheí a »felségjogok érintése nélkül.«Hogy mennyire tudják ezt értékelni Becs- j ben, az a N. Fr. Br. cikkéből világlik ki leg­jobban. Így ir: |»Fontos és érdekes a trónbessédnok az a része, amely a véderőnek van szentelve. A többség felirati javaslata kijelenti, hogy a kormánypárt fenntartás nélkül kész köteles- ségszerűen a véderő elkerülhetetlenül szük­ségesnek látszó fejlesztésével foglalkozni. Tudvalevőleg a véderőtörvény reformjáról, a kétéves szolgáiati idő bevezetéséről és az ujonckontingens emeléséről van szó. A több­ség ezek megszavazásáért nem kér politikai és nemzeti kompenzációkat. Csupán azt a korlátozást hangoztatja, hogy az ország

anyagi erejét lelkiismeretesen ineg akarja fontolni. Ez a nemzeti vívmányok politikájá­val való szakítást jelenti Az utolsó marad­ványai egy végzetes politikának, amely a 'leg­élesebb es a legpusztítóbb konlliktusokhoz vez • üt. kiküszöböltetnek es nyílt és fenntar­tás nélküli visszatérés áll elő ahhoz a politi­kához. amelyet a liberális párt a véderő kér­désben követett, amely a véderő fejlesztésének szükségleteit tárgyilagos megfontolás és vizs­gálat anyagává tette. Ebben áll a feliratnak nagy politikai jelentősége Magyarország belső állami éleiere a korona és parlament, a korona és nemzet közötti viszonyra. A felirat azon kijelentése, hogy a magyar parlament több­sége el van határozva a véderő-reformot csakis tárgyi szempontból megvizsgálni és megszavazni, történelmi jelentőséggel bir és előreláthatólag messze k fog hatni a jövőre.«Bizony jól értékelik ezt a feliratot Becsben. Khuen gróf nagyon is kiérdemelte a bécsi körök tapsait. Ez a felirat a kényre, kegyre való behódolas, a föltétien megjuhászkodás, a a nemzeti jogok teljes feladása, ez egy fegy­veres erővel letört rebellis népnek a könyörgő szava, amelylyeJ vagyonát és életét kínálja fel ellenérték nélkül a győztesnek !Ez a munkapárt munkája.

Horvatok ülése.
A horvát képviselők ma a Contnen- 

tál s/állóban gyűlésre jöttek össze, a 
melyen Tomasich bán és a bánhelyettes 
is megjelent. A gyűlést azonban holnap 
délelőttre halasztották, mert csak keve­
sen jelentek ineg

Telefonhirek.H gsoSiftiScai Snelyatet«Bn I«i est, mii), julius 14.
A kepviselöház ma délelőtt Berzevicy 

Albert elnöklete alatt ülést tartott. K i­
lenc bírálóbizottsági tag letette az es 
1* üt Felolvasták a kifogásolt mandátu­
mok névsorát.

T ü d Ő s Ján >s a felirati vitához szólva 
tárnadia a kormányt és pártját.

Ha igazán szabadelvű volna a kor-I
mánypárt, államosítaná az iskolákat, in 
gyenes népoktatást es szociális alkotá 
sokat létesítene és mindenekelőtt meg 
valósítaná az általános, egyenlő, titkos 
választói jogot. A  Justh párt feliratát 
fogadja el.

G  i e s W e i n Sándor Tüdőssel pole­
mizálva az iskolák államosítását ellenzi. 
Sürgeti az általános választói jogot és 
a néppárt felirati javaslatát fogadja el.

K e l e m e n  Samu Tisza beszédével 
foglalkozik és elítéli annak nemzetiségi 
politikáját. A közigazgatási visszaélések 
megszüntetését sürgetve a Justh-párt 
felirati javaslatát fogadja el.

Tudósításunk átvételekor az ülés még 
folyik.

N A  Ü l  H Í R E K .R e jté ly e s  eset történt tegnap reggel hat órakor Budapestről Bajára érkezett »Karl Ludvig« nevű személy-szállító hajón Amikor a hajó Baján kikötött, a hajó parancsnoka jelentést tett a rendőrségnek, hogy felakasz­totta magát a hajón egy ember. A rendőrség nyomban megindította a vizsgálatot és meg­állapította, hogy az öngyilkos Rojtos Istvánmatróz, aki Dombodig váltott jegyet es egy• •kabinban volt bezárva. Öngyilkosságát már Dombori előtt észrevették, de nem akarták kiszállj tani, mert sokáig kellett volna a szol- gabiróra várni. Ezért elhozták inkább B; jára és itt adták át a rendőrségnek. A hajon azt mondották, hogy Bojtost azért zárták kabinba, mert nagy botrányt csapott és nem tudták, hogy őrült, vagy részeg. Amikor aztán reg­gel megnézték, hogy mit csinál, már hulott volt. A vizsgálat azonban még folyik, mert az öngyilkos hulláján külerőszak nyomai is látszottak es nem lehetett világosan megálla­pítani a becsukatás okát. A hajó, amelynek reggel hatkor kellett volna Bajáról indulnia, a vizsgálat miatt itt maradt délelőtti féltizenegy óráig.V ízb e  fű lt Garán egy kisfiú. Heller Mi­hály garai fiúcska a téglaház körül játsza­dozott. Egy vízzel telt gödör mellett ugrán­dozott. Egyszerre csak megcsúszott, belebu­kott a gödörbe és mire észrevették, már meghalt. Az ügyben a bajai kir. járásbíróság megindította a vizsgálatot, hogy megállapítsa, vájjon nem forog-e fenn gondatlanság?L e h a ra p ta  a fülét. Két intelligens ember csúnya kis botrányt csinált kedden este egyik szentjánosi korcsmában. A két fiatal ember között valami lovagias affér volt folyamaiban, amelyet azonban nem intéztek el a lovagias­ság szabályai szerint. Az ellenfelek a párbaj elhalasztása után találkoztak egy szentjánosi korcsmában. A véletlen hozta őket össze. Egy ideig csak farkasszemet néztek, azután egymásra rohantak, ölbe kaptak és az egyik ellenfél a szó szoros értelmében leharapta a másiknak a füle cimpáját. Most már alaposan ei van intézve a lovagias affér. A furcsa párbajt-vívott elleniéi ellen folyik a bűnvádi eljárás.A színház k ö rn yék e . Vettük a követ­kező sorokat:Tekintetes Szerkesztőség!»Julius 13-iki lapjában »Bajai séták« cint 
í alatt elsétál, elkalandozik sokfelé, a Posvá- nyostól a színházig. Itt, az utóbbinál nézzen körül kérem. Nem-e nagyszerű látvány az a
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a kill- és belföld legjelesebb gyáraiból, pontosan szabályozva, minden cső a hivatalos próbabélyeggel ellátva 
0* belőve Mindennemű vadászeszkörök és felszerelések nagy választókban és igen jutányos áron kaphatók :O p e sch e i*  Cijfruia k e r e s k e d é s é ib e n  B a já n
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■ HRsártenger a színházzal szemben ? Eddig csak a vonatról jövő idegeneknek szolgált bemu­tatóul, hogy ime e város mily tiszta, rende­zett és még szépészeti bizottsága is v a n ! Most nemcsak az ide tévedt idegeneknek kelti azt a meggyőződését, hogy itt legeltetik a bajaiak a mocsárban a kacsukat, de ha valaki a színházba akar menni és pl. a Cir- fusz Ferenc-utca felől jön, hát biz kérdés, hogy hogyan jut át a ml partra ! Hát biz ez a sártenger télen-nyáron szégyenletes dolog ! Nem kerülne ez olyan sokba rendbe hozatni, hogy az esős, lucskos időjáráskor ne kellene oly nagy kerülővel átjutni a gyalogjárdára. Tisztelettel ajánlja figyelmébe Egy figyelmes olvasója.
G y ilk o s s á g  Ú jv id é k é n . Újvidék egyik vendéglőjében tegnap borzalmas gyilkosság történt. Tegnap délután Dimitrievics Szlavkó verbászi vendéglős, Petilka Ambrus tamburás és Kovili városi tűzoltó együtt mulattak a Teve című vendéglőben. Mindhárman kissé ittas állapotban voltak, mikor szóváltás tamadt közöttük. Végül verekedésre került a sor. Petilka előkapott egy bicskát és mig Kovil lefogta a vendéglőst, addig Petilka a késsel néhányszor beledöfött a mellébe. A korcsmá­ban levő emberek mind odarohantak s amig leteperték a védekező gyilkost, addig cinkos­társa, Kovili, kirohant az ajtón s eszeveszettiramban futott a város szélen levő kertek• •felé. Üldözői utána rohantak, de Kovilit, aki nagy egértutat nyert, már nem sikerült kéz re­kedtem. Az áldozat, Dimitrievics Szlavko, még ott, a korcsma padlóján meghalt.
S z e n á s s z e k é r  a la t t .  Regőcéről írják: A határban elült már a pengő kaszák hangos csengésének zaja, cséplésre készülődnek a gazdák mindenfelé. Tegnap estefelé befejez­ték az egyik soron a cseplést s a gőzgépét átszállították egy másik földterületre. Ezen­közben azonban csaknem halálos kimenetelű balesetet idézett elő a magánjáró, kattogó gőzgép. Az országúton haladt a gőzgép s szemben egy szénával megrakott szekér döcögött. A lovak megriadtak a gőzgép zaka­tolásától, félrerántották a kocsit, mely felbo­rult és maga alá temette a rajta ülő Müller Jánost. Hirtelen megállították a gőzgépet, a munkások Müller segítségére siettek s ennek köszönhető, hogy meg nem fulladt a szénás­szekér alatt. Müller sérülései igyis súlyosak, de nem életvezsélyesek.O zv . Z a u n n é  tán cisk o láját élénk érdek­lődéssel keresik föl egyre többen a bajai urj társadalom köréből. Eddig 48 növendékkel nyitotta meg hathetes kurzusát a Bárány­szálló nagytermében és a tanítás a legmoder­nebb módszer szerint szemmellátható sikerrelfolyik nap-nap után délután 5-től fél 8-ig.• •Ozv. Zaunné, mint már megírtuk, bajai szár­mazású tánctanárnő, lakása Bárány-szálló emeletén, a 4. számú szobában van. Itt eszközli a még egyre jelentkező mi tanuló-ifjúság folytatólagos behatását.Sző llő sgazd ak  figyelm ébe. Akik »Dela- vare« amerikai direct-termő szőllö iránt ér­deklődnek, bármikor igen szívesen bemutatom livodai (volt Dujmovics-fele) szőllőmbcn. Nincsen permetezve, sem kénporozva és mégis gyönyörű egészséges levél/ete es nagymony- nyiségű gyümölcse van, Lamberger Mór.

m . ■ n r m r * . -m tt 'm *  n » * — ■
Segóiky.t>t lieo'ítn :F O D O R  K Á R O L Y .SzoikesztiWg és kiadóhivatal telefonszáma tOi.

/SZÍNÉSZÉT.
y {é t előadás.Alaposan megbolygatott műsor két félig üres házat eredményezett. Kedden tíródy Sán­dor színművét, a »Tanítónőt« adták. Keddre a rendes heti műsorban a »Víg özvegy« volt jelezve, a hétfői szinlap-példány »Katalin« operettjét hirdette és szinrekerüit a »Taní­tónő.« Fel kell jegyeznünk, hogy a műsor- változást nem az igazgató, hanem egyik éne­kesnő megbetegedése okozta.A »Tanítónő« előadásán némileg meglát­szott a készületlenség. Az előadás elég jo volt, de nem olyan, mint aminőkhöz bennün­ket Krémer Sándor társulata hozzászoktatott.A címszerep Kondráth Ilona kezében volt és különösen Ő rajta kellett észlelnünk a készületlenséget. Kondráth Ilona tanítónője nem az a tanítónő, amelyet Bródy Sándor megirt. Hangjából hiányzik a melegség, a hajlékonyság. Az egész játékból hiányzott a közvetlenség. — Dobos Margit kántorkisasz- szony kedves kis fruska voit. — Yridor Jó­zsef ifjabb Nagy Istvánja egyik-másik fogya­tékosságának leszámításával jó volt. Szath- ináry Árpád az öreg Nagy Istvánt személye- esitctte. Tipikus alak volt. Szőke Sándor a tanítót játszotta. Halmos Gyula káplánja ki­fogásolni való volt. Az öreg plébánost nemes egyszerűséggel játszta B. Baróthy. Sziklai J. játszott már sokkal jobban, mint ezúttal. Szabadkai Miklóst dicsérettel kell megemlíte­nünk. Jól és minden túlzástól menten játszta meg a bérlőt.Az obsitost játszták szerdán egy veudég- szinésznő, D a n Kató kedvéért. Az obsitost már háromszor játszák és igy felesleges ma­gával az előadással foglalkozni. Dán Kató alakításának méltatására szorítkozunk. A ven- dégszinésznőt mar láttuk a bajai színpadon és el kell ismernünk, hogy azóta nagyot ha­ladt. Eleven temperamentummal, sikkesen játszik, graciozusan táncol. Kis terjedelmű hangja azonban nem tudott érvényesülni a rossz akusztikájú színkörben.

É r t e s ít é s .
Van szerencsém B a j a  és v i d é k e  

nagyérdemű hölgyközönségének becsesi
j figyelmét tisztelettel felhívni az ideig­

lenes hatóságilag engedélyezett

szabászati- és

varröiskola-tanfolyamra.
Saját kidolgozású szabadkézi dolgo­

zataim, úgy angolban, valamint francia 
módszerben is mértékszerinti beosztásom 
oly könnyű, hogy elméletileg és gya­
korlatilag bárki is 8 - 10 nap alatt meg­
tanulhatja, ép ezért a fösulyt a könnyű 
varrásmód elsajátítására fektetjük. A  
tanidő alatt tanítványaim kizárólag saját 
részükre dolgoznak, bármely divatlap 
szerint 3—4 ruhát is elkészíthetnek.

Tanításom kiterjed még gyermek- 
ruhák , aljak , köpeny-, Princes , kosz­
tüm és blúz varrására is.

A  tanfolyam 6 hétig tart. Vidéki ta 
Hitványok — ha jártasak a varrásban 
— 2 hét alatt biztosítom, hogy elsajá­
títják a szabászatot.

Tandij:
Szabászat 30 K., varrás 20 K.

Privát növendékek is oktattatnak.Ö zv. E rn th a l {Vlónné,
o k i .  s z a b á s z n ö .

Bővebb felvilágosítás nyerhető:
BAJÁN Madách Imre-utca 9. szám alatt.
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T án ci^ o la  megnyitás.Van szerencsém a nagyérdemű közönsé­get értesíteni, hogy helyben a
Bárány Szál.oda nagytermében

1910. jitlius 5-töl kezdödölegKű * BB fed 15 Eltá n c is k o lá t
nyitok.Főtörekvésem, hogy a tánctanulók, mind­két nembeli ifjúság az illemtan minden szabályaiban alapos oktatást nyerjen. A 

8-ik évet meghaladtak általam vagy a ház­ban, vagy a házon kivül nyerhetnek ok­tatást. Tanításra kerülnek a következő tár­sas és körtáncok:Sormagyar es palotás, csárdás, francia négyes, rezgő polka, lengyelke, keringő (6 lépéssel), kreitzpolka, Rasdequatre, grátiana, grátiőz boszton (uj tánc), Boszton-keringő, nemesfehér-boszton, csillag boszton, mágnás boszton stb.A tanulók fölvétele történik 2- 4-ig a Bárány Szállodában és este n tánciskolában fél 8 órakor.Szives pártfogást kér tisztelettelH ü v .  Z a u n n é
oki. tánctanitónö.

Bárány szálló 4. ajtó.

Vendéglő megnyitás.
Tisztelettel érte.sitern a n. é. közön­

séget, hogy a Nemzeti Szálloda
mellett levő vök Koósz-féle

rr

VENDÉGLŐT
f. hó 14-én este Dankó Lajos 
zenekarának közreműködése 
mellett megnyitom.

FŐlörekvéstm oda log irányulni, hogy 
a n. é közönséget a legszolidabb és 
legjobb kiszolgálásban részesítsem.

Egyben tudatom a nagyközönséggel, 
hogy vendéglőmben csakis elsőrendű 
tuadunai faj borokat tartok.Magamat a nagyközönség jóindulatába ajánlva, szives pártfogásukat kérve, marad­tam tisztelettel

Tóth József,vendéglős.
ff*1 iadó ház.Csend- s utca 11 szám alatti ház, melyáll 3 szoba, konyha és kis kertből,/

szabad kézből eladó. Értekezni lehetH o r v á t h  Ferenccel 
Trápli féle sütőházban.
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£3r. O e t k e r  s ü t ő p o r a
tökéletes, hygiénikus, orvo­

sok által ajánlott

é le s z tő  ü ó tló .

hegy a fráncia v/.iibásu' tö'ldott (zwíckel) füzük, melynek szabása elöl sima, egyenes, karcsú es 
kényelmessé teszi a test formáját. A hölgy kö­zönség saját érdekét érinti egy próba kísérlet vétclkfitelezettség nélkül. Egyedüli lerakat a

V e r s e n y á r u h á z b a n .Vidékre bérmentve .szállítok, csak kérem a biztos schluss-bóséget értelmesen kiírni. Az ár- különbözet: 40%-kai olcsóbb nrnt máshol.Továbbá ajánlom dúsan felszerelt úri-, nöi- 
gyermek-divat, kötött, szövött, pipere, játék, 
látszer és kötszer árúraktáramat.A n. é. közönség szives pártfogását kerve vauvök tisztelettel

terjedő időtartamra

1 csomagocska ára 12 fillér és 
1 s kilogramm lisztnek elegendő.Kapható millió.szór bevált hasz­nálati utasítással együtt:
D r e s c h e r  G y u l a  ú r n á l  B a j á n  
H o r á n s z k y  U á s z l ó  » »
S o m o r j a i  p e r e n e  » »

C s e r b a  G

kedvező feltételek mellett

o r g y  > »

E g y  vagy két fiú

aki képesítve van alacsony és magas 
nyomású condensatiós stabil gép keze­

lésére, azonnal felvétetik
Schön Á b r á h á m n á l  

Bácsbokodon

felvétetik
a „Bárány Szálloda“ éttermében

enes

S z é p s é g  é s  ü d e  a r c s z i na legrövidebb idő alatt biztosan elérhető az általánosan ismert s legjobb hírnévnek örvendőaz ásványvizek királya, angolkór és 
vérszegénység ellen páratlan gyógyszer. 
Mint üdiiö és hűsítő ital a legelső

minden vizek között.
Kapható Baján:

i f j .  C s e r b a  G y ö r g y
fűszer- és ásványvizkereskedönél, 

s minden kávéházban és vendéglőben,

A Singer Co. varrógép rt.
t. é. julius hó első felében 
ingyenes himzötanfolyamot 
rendez. Bővebb felvilágosí­
tással szolgál az üzletveze 
tőség Báró Eötvös József-u 
8. sz. Kívánatra alkalmazót 
tainkat házhoz is küldjük.

készítmények használata által. Nem tartal­maznak sem zsír, sem stearin, vagy más, az arcbőrre káros hatással bíró anyagot és épp ezért a nap bármely szakában használhatók. Az összes »Kristalin« készítmények növény­nedvek kivonatát tartalmazzák, ennek folytán a bőr rövid használat után vakítóan megfe- hérül, üdévé válik, szeplőt és májfoltot pedig teljesen eltüntet. Olinkievich KRISTALIN- FOGKRÉM  fehér színű és ugyancsak növény­nedvek kivonatából lesz előállitva, nem tar­talmaz szappannemű anyagot és igy, hasz­nálat után nem hagy semmiféle kellemetlenizt hátra.krém — — T — KOlinkievich szappan — — 1*— KKRISTALIN  púder — — !•— K
(Drescher Gyula-fele házban) elsőrendű feltételek mellett nyújt

földekre 10 töl 05 évig terjedhető annuitásokkal, vagy tiszta kamatozású alapon. A kölcsönök lebonyolítása simán, gyorsan, a legmérsékeltebb költségekkel és a felekiránti legmesszebb menő előzékenységgel történik.

Gyógyfürdő!A »FOKUT« vize a legkellemesebb italu, legszénsavdusabb üdítő ásványvíz, úgy magában,
j g a m p r m p ' s a m ' t mint borral és gyümölcs szörpökkel vegyítve.

f lF & O R 5Z l f f A »K O S S U T H -K IT « vize kitűnő összetételű alkalikus vasas savanyuviz, gazdag vas és 
W  F l i R n í )  Í J I P í ’*$ mésztartalmúnál fogva igen jó hatással van a vérszegénységnél, továbbá az angolkór és görvélykórnál.11 i A  »BOLDIZSÁR-KUT«-i gyogy-borviz nemcsak kiválóan üdítő élvezeti viz, de kitűnő siker* y rel használtatik a vese-, húgyhólyag-, köszvény-bántalmak ellen, a légző és emésztőszervek hurutainál, r7 iT^iTliMPoafchi vizeleti nehézségeknél megakadályozza húgyhomok lerakodását.

Nagy lithium t a r t a l m ú . Hugyhajtó hatá .u. Szénsavdus. Csiramentes.Utolsó vasúti állomás Dóda. Posta, távirda és telefon helyben. Kapható minden nagyobb fűszer- és csemegeüzletben, vendéglőben.A borszéki gyogyborviz főrak- T p M ' l  O  Úgyszintén minden bel- és külföldi ásványvizektára B a j a  és vidéke részére: k J  U  v / l w  a legelőnyösebb árakon kaphatók. Telefon 81. szám.

1 &

4 „Bajai Független Újság., 1^10. julius 15




